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Loi sur la commercialisation du poisson d'eau douce

L.R.C. (1985), ch. F-13

Loi rglementant le commerce interprovincial et l'exportation du poisson d'eau douce et constituant l'Office de commercialisation du poisson d'eau douce
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Titre abrg

1Loi sur la commercialisation du poisson d'eau douce.



	S.R., ch. F-13, art. 1.
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Dfinitions
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Dfinitions

2Les dfinitions qui suivent s'appliquent  la prsente loi.


	

conseil



Board



	
conseil Le conseil d'administration de l'Office. (Board)



	

emballage



container



	
emballage Tout contenant ou rcipient, ou toute enveloppe ou bande, servant  l'empaquetage ou  la commercialisation du poisson. (container)



	

ministre



Minister



	
ministre Le membre du Conseil priv de la Reine pour le Canada charg par le gouverneur en conseil de l'application de la prsente loi. (Minister)



	

Office



Corporation



	
Office L'Office de commercialisation du poisson d'eau douce constitu par le paragraphe 3(1). (Corporation)



	

prsident



President



	
prsident Le prsident de l'Office. (President)



	

province participante



participating province



	
province participante Province partie  un accord conclu aux termes de l'article 24. (participating province)







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 2;

	2006, ch. 9, art. 276(A).











[bookmark: PARTIE_I_Office_de_commercialisation_du_poisson_d_eau_douce_3867][bookmark: PARTIE_I_Office_de_commercialisation_du_poisson_d_eau_douce_3867]

PARTIE IOffice de commercialisation du poisson d'eau douce
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Constitution et mise en place
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[bookmark: art3] 
Constitution


	
3(1)Est constitu l'Office de commercialisation du poisson d'eau douce, dot de la personnalit morale et form d'un conseil d'administration comprenant le prsident du conseil, le prsident, un administrateur pour chacune des provinces participantes et quatre autres administrateurs.
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Prsident du conseil et prsident

(2)Le gouverneur en conseil nomme  titre amovible le prsident du conseil et le prsident pour le mandat qu'il estime indiqu.
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Administrateurs

(3)Le ministre, avec l'approbation du gouverneur en conseil, nomme  titre amovible les autres administrateurs de l'Office pour des mandats respectifs de quatre ans au maximum, ces mandats tant, dans la mesure du possible, chelonns de manire que leur expiration au cours d'une mme anne touche la moiti au plus des administrateurs.
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Nomination

(4)L'administrateur reprsentant une province participante est nomm sur la recommandation du lieutenant-gouverneur en conseil de cette province.
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Limite d'ge

(5)La limite d'ge pour la nomination ou le maintien  l'Office est de soixante-dix ans.
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Nouveau mandat

(6)Les administrateurs qui n'ont pas atteint la limite d'ge peuvent recevoir un nouveau mandat.
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Vacances

(7)Une vacance au sein du conseil n'entrave pas son fonctionnement; tout poste vacant d'administrateur reprsentant une province participante doit toutefois tre pourvu le plus tt possible, selon les modalits prvues au prsent article.
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Supplance

(8)En cas d'absence ou d'empchement d'un administrateur, autre que le prsident du conseil ou le prsident, le gouverneur en conseil peut, aux conditions qu'il fixe et  titre temporaire, nommer un supplant.







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 3;

	L.R. (1985), ch. 1 (4e suppl.), art. 44(A);

	2006, ch. 9, art. 277 et 278(A).
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Prsidence des runions

4En cas d'absence ou d'empchement du prsident du conseil ou de vacance de son poste, la prsidence des runions du conseil est assume par le prsident.



	L.R. (1985), ch. F-13, art. 4;

	2006, ch. 9, art. 278(A).
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[bookmark: art5] 
Fonctions du prsident


	
5(1)Le prsident est le premier dirigeant et le directeur gnral de l'Office;  ce titre et au nom du conseil, il en dirige et contrle les activits; il est investi  cet effet des pouvoirs qui ne sont pas expressment rservs au conseil par la prsente loi ou les rglements administratifs du conseil.
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Absence ou empchement du prsident

(2)En cas d'absence ou d'empchement du prsident ou de vacance de son poste, le conseil autorise un dirigeant ou un administrateur de l'Office  exercer la prsidence. La dure de l'intrim est, sauf drogation approuve par le gouverneur en conseil, limite  soixante jours.







	S.R., ch. F-13, art. 5.
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[bookmark: art6] 
Traitements et honoraires


	
6(1)Le prsident reoit de l'Office le traitement que fixe le gouverneur en conseil. Le prsident du conseil et les autres administrateurs reoivent de l'Office, pour leur prsence aux runions du conseil ou d'un comit de celui-ci, les honoraires fixs par le gouverneur en conseil.
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Indemnits

(2)Tous les administrateurs sont indemniss par l'Office, conformment aux rglements administratifs du conseil, des frais de dplacement et de sjour exposs dans l'exercice de leurs fonctions.







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 6;

	2006, ch. 9, art. 278(A).
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Mission et pouvoirs
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Mission et pouvoirs

7L'Office a pour mission l'achat et la commercialisation du poisson ainsi que de ses produits et sous-produits, au Canada ou  l'tranger.  cette fin, il a notamment, en plus de ceux qui lui sont confrs par toute autre loi et les autres dispositions de la prsente loi, les pouvoirs suivants:


	
a)acheter du poisson, l'apprter, en lever les filets, le congeler, l'empaqueter ou le conditionner de toute autre manire pour le march;



	
b)acheter, fabriquer ou produire des produits et sous-produits du poisson, les empaqueter ou les conditionner de toute autre manire pour le march;



	
c)stocker, expdier, assurer, importer, exporter et commercialiser du poisson et des produits ou sous-produits, qu'il a achets, conditionns, fabriqus ou produits, ou les couler de toute autre faon;



	
d)acheter, prendre  bail ou autrement acqurir tous biens meubles ou immeubles et les cder, notamment par vente ou location;



	
e)constituer des succursales ou employer des mandataires au Canada ou  l'tranger;



	
f)investir dans des valeurs mises ou garanties par le gouvernement fdral les sommes en sa possession ou sous sa responsabilit qui,  son avis, ne sont pas immdiatement ncessaires  son fonctionnement, et vendre les valeurs ainsi acquises puis rinvestir de la mme manire tout ou partie du produit de la vente;



	
g)contracter sur son crdit des emprunts bancaires;



	
h)consentir des prts de nature saisonnire destins au fonds de roulement  des personnes pratiquant la pche commerciale dans une province participante;



	
i)prendre les autres mesures utiles  l'exercice de ses pouvoirs ou fonctions.







	S.R., ch. F-13, art. 7;

	1984, ch. 31, art. 14.
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Acceptation et exercice de pouvoirs supplmentaires

8L'Office peut faire avec tout gouvernement ou toute personne les arrangements qu'il estime utiles  l'excution de sa mission, et il est habilit  recevoir et utiliser les subventions, droits, avantages, franchises et concessions accords par le cocontractant.



	S.R., ch. F-13, art. 8.
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Fonctionnement et personnel
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[bookmark: art9] 
Personnel


	
9(1)L'Office peut nommer le personnel qu'il estime ncessaire  son fonctionnement.
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Conditions d'emploi

(2)Le conseil peut, par rglement administratif, dfinir les tches du personnel et ses conditions d'emploi.
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Rmunration

(3)Le personnel reoit de l'Office la rmunration fixe par rglement administratif du conseil.







	S.R., ch. F-13, art. 9.
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[bookmark: art10] 
Assimilation  fonctionnaire


	
10(1)Le prsident et les membres du personnel de l'Office sont rputs faire partie de la fonction publique pour l'application de la Loi sur la pension de la fonction publique, l'Office tant, pour l'application de l'article 37 de cette loi, rput tre un organisme de la fonction publique.
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Assimilation  agent de l'administration publique fdrale

(2)Pour l'application de la Loi sur l'indemnisation des agents de l'tat et des rglements pris en vertu de l'article 9 de la Loi sur l'aronautique, le prsident et les membres du personnel de l'Office sont rputs faire partie de l'administration publique fdrale.







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 10;

	2003, ch. 22, art. 224(A) et 225(A).
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Exclusion de l'administration publique fdrale

11Sauf dans la mesure prvue  l'article 10, les administrateurs et membres du personnel de l'Office ne font pas, en cette qualit, partie de l'administration publique fdrale.



	L.R. (1985), ch. F-13, art. 11;

	2003, ch. 22, art. 224(A).
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Dispositions gnrales
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Rglements administratifs

12Le conseil peut, par rglement administratif:


	
a)rgir la convocation de ses runions;



	
b)rgir le droulement de ses runions, ainsi que la constitution de comits, la dlgation de fonctions  ceux-ci et la fixation de quorums pour ses runions et celles de ses comits;



	
c)fixer, sous rserve de l'approbation du Conseil du Trsor, les indemnits de dplacement et de sjour pour les administrateurs;



	
d)dfinir les fonctions et les rgles de conduite des administrateurs;



	
e)rgir de faon gnrale les activits de l'Office.







	S.R., ch. F-13, art. 12;

	1984, ch. 31, art. 14.
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Sige

13Le sige de l'Office est fix  Winnipeg, au Manitoba, ou  proximit de cette ville; les runions du conseil peuvent toutefois se tenir ailleurs au Canada, au choix de celui-ci.



	S.R., ch. F-13, art. 13.
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Mandataire de Sa Majest

14L'Office est, pour l'application de la prsente loi, mandataire de Sa Majest du chef du Canada.



	S.R., ch. F-13, art. 14;

	1984, ch. 31, art. 14.
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[bookmark: art15] 
Autonomie financire


	
15(1)L'Office est financirement autonome et ne reoit pas pour son fonctionnement de crdits vots par le Parlement.
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Paiements  titre d'impt foncier

(2)L'Office peut accorder  toute municipalit au Canada des subventions tenant lieu d'impt foncier et ne dpassant pas le montant que pourrait percevoir celle-ci  cet gard s'il n'en tait pas exempt en sa qualit de mandataire de Sa Majest.







	S.R., ch. F-13, art. 15;

	1976-77, ch. 10, art. 50;

	1984, ch. 31, art. 14.
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Dispositions financires
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[bookmark: art16] 
Prts


	
16(1)Afin de permettre  l'Office d'exercer ses activits, le gouverneur en conseil peut autoriser le ministre des Finances, selon les modalits convenues:


	
a) garantir le remboursement de prts consentis  l'Office par une banque et le paiement des intrts sur ceux-ci;



	
b) consentir des prts  l'Office.
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Plafonnement

(2)Le total non rembours des montants ayant t, d'une part, emprunts par l'Office au titre de l'alina 7g) et, d'autre part, prts par le ministre des Finances en vertu du prsent article ne peut,  aucun moment, dpasser cinquante millions de dollars.







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 16;

	2006, ch. 4, art. 216.
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PARTIE II[Abroge, 2010, ch. 12, art. 1738]

[bookmark: art17]17[Abrog, 2010, ch. 12, art. 1738]

[bookmark: art18]18[Abrog, 2010, ch. 12, art. 1738]




EN

art. 18 - ()
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PARTIE IIIRglementation du commerce interprovincial et de l'exportation
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Dfinitions
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Dfinitions

19Les dfinitions qui suivent s'appliquent  la prsente partie,  l'exception de l'article 30.


	

pcheur



fisherman



	
pcheur Titulaire d'une licence de pche commerciale dans une province participante, dlivre aux termes de la Loi sur les pches ou de ses rglements, y compris toute personne agissant pour le compte de plusieurs titulaires. (fisherman)



	

poisson



fish



	
poisson Poisson ou partie de poisson non viscr, apprt ou prsent en filet - et frais ou congel, empaquet ou non -, appartenant  une espce inscrite  l'annexe et faisant l'objet de pche commerciale dans une province participante. (fish)







	S.R., ch. F-13, art. 20.
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Commerce interprovincial et exportation
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[bookmark: art20] 
Ncessit d'une licence


	
20(1)Il est interdit, sans licence dlivre par l'Office  cet effet, de se livrer aux oprations suivantes:


	
a)exporter du poisson;



	
b)expdier ou transporter du poisson d'une province participante  toute autre province, participante ou non;



	
c)recevoir du poisson dans une province participante en vue de son transport hors de celle-ci;



	
d)vendre ou acheter - ou consentir  vendre ou acheter - du poisson se trouvant dans une province participante pour livraison dans une autre province, participante ou non, ou  l'tranger.





Il demeure entendu que cette interdiction ne s'applique pas  l'Office ni  ses mandataires.
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Dlivrance des licences

(2)Le conseil peut, pour l'application du prsent article, prendre des rglements administratifs rgissant la dlivrance de licences par l'Office et en fixant la forme et les conditions.







	S.R., ch. F-13, art. 21.
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Rglements
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Teneur

21Le gouverneur en conseil peut, par rglement:


	
a)ajouter  l'annexe toute espce de poisson pch dans une province participante ou en retrancher toute espce qui y figure;



	
b)avec ou sans conditions et soit d'une faon gnrale, soit pour une priode dtermine, soustraire, en tout ou en partie,  l'application de la prsente partie toute espce de poisson inscrite  l'annexe, toute zone ou rgion d'une province participante, ainsi que toute opration ou toute personne, ou toute catgorie d'oprations ou de personnes.







	S.R., ch. F-13, art. 22.
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Responsabilits et pouvoirs de l'Office
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[bookmark: art22] 
Droit exclusif


	
22(1)Sous rserve de l'article 20, l'Office a le droit exclusif de procder  l'achat et  la commercialisation du poisson pour l'exportation et le march interprovincial; il l'exerce, soit directement, soit par ses mandataires, en vue:


	
a)de commercialiser rationnellement le poisson;



	
b)d'accrotre le revenu des pcheurs;



	
c)d'ouvrir les marchs internationaux au poisson et d'en accrotre le commerce interprovincial et l'exportation.
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Achat

(2)L'Office est tenu d'acheter tout le poisson pch lgalement par un pcheur et que celui-ci offre de lui vendre pour le march interprovincial ou l'exportation, aux conditions, notamment pcuniaires, convenues entre eux, compte tenu des formules de paiement vises  l'article 23.
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Commercialisation

(3)L'Office dtermine le mode de commercialisation du poisson qu'il achte dans le cadre du prsent article; il procde ou fait procder aux oprations de transformation ou de conditionnement pour le march qu'il estime ncessaires et commercialise le poisson aux dates et lieux et selon les modalits qui lui semblent les plus indiqus pour raliser les objectifs viss au paragraphe (1).







	S.R., ch. F-13, art. 23.
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Systme de prix et mise en commun

23L'Office peut tablir et mettre en oeuvre des formules de paiement relatives au poisson qu'il achte dans le cadre de la prsente partie et prvoyant les deux systmes suivants, ou l'un ou l'autre:


	
a)un systme de prix ou de paiements initiaux et finals;



	
b)la mise en commun des recettes provenant de la vente du poisson, notamment la gestion de comptes communs, soit en gnral, soit suivant la rgion ou zone de pche, ou encore l'espce, le volume ou la qualit du poisson qui lui est vendu, ou selon tout autre critre qu'il juge appropri.







	S.R., ch. F-13, art. 24.
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Accords de participation
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[bookmark: art24] 
Dfinition de province


	
24(1)Pour l'application du prsent article, province s'entend de l'Ontario, du Manitoba, de la Saskatchewan, de l'Alberta, des Territoires du Nord-Ouest ou du Nunavut.
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Conclusion des accords

(2)Avec l'approbation du gouverneur en conseil, le ministre peut, au nom du gouvernement fdral, conclure avec le gouvernement d'une province un accord prvoyant les points suivants:


	
a)partage, entre la province et le gouvernement fdral, des dpenses initiales d'exploitation et d'tablissement de l'Office et des pertes occasionnes par la fourniture de la garantie vise  l'alina 16(1)a);



	
b)exercice par l'Office, pour le compte de la province, de fonctions relatives au commerce intraprovincial du poisson;



	
c)conclusion d'arrangements par la province en vue de l'indemnisation des propritaires dont l'tablissement ou le matriel servant au stockage,  la transformation ou  toute autre forme de conditionnement du poisson pour le march devient ou peut devenir inutile en raison des activits que la prsente partie autorise l'Office  exercer;



	
d)toutes autres questions dont le ministre et le gouvernement de la province peuvent convenir.











	L.R. (1985), ch. F-13, art. 24;

	1993, ch. 28, art. 78.
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Contrle d'application
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[bookmark: art25] 
Inspecteurs


	
25(1)Le gouverneur en conseil peut dsigner toute personne qualifie  titre d'inspecteur pour l'application de la prsente partie.
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Production du certificat

(2)L'inspecteur reoit un certificat attestant sa qualit; il le prsente, sur demande, au responsable du lieu ou du vhicule viss au paragraphe 26(1).







	S.R., ch. F-13, art. 26 et 27.
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[bookmark: art26] 
Pouvoirs de l'inspecteur


	
26(1)Sous rserve du paragraphe (1.1), l'inspecteur peut,  toute heure convenable:


	
a)visiter tout lieu qui,  son avis, sert au stockage,  la transformation,  l'empaquetage ou  toute autre forme de conditionnement du poisson pour le march ou l'expdition ou visiter tous vhicule, remorque, navire, wagon de chemin de fer ou aronef servant,  son avis,  l'expdition ou au transport de poisson pour le march;



	
b)ouvrir ou examiner tout emballage ou autre objet qui s'y trouve et qui,  son avis, contient ce poisson, et en prlever des chantillons;



	
c)exiger la communication, pour examen, ou reproduction totale ou partielle, des livres, connaissements, lettres de voiture, bordereaux d'expdition, factures ou autres documents ou textes concernant toute question utile  l'application de la prsente partie.





L'avis de l'inspecteur doit dans tous les cas tre fond sur des motifs raisonnables.
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Mandat pour maison d'habitation

(1.1)Dans le cas d'une maison d'habitation, l'inspecteur ne peut toutefois procder  la visite sans l'autorisation de l'occupant que s'il est muni du mandat prvu au paragraphe (1.2).
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Dlivrance du mandat

(1.2)Sur demande ex parte, le juge de paix peut signer un mandat autorisant, sous rserve des conditions ventuellement fixes, l'inspecteur qui y est nomm  procder  la visite d'une maison d'habitation s'il est convaincu, sur la foi d'une dnonciation sous serment, que sont runis les lments suivants:


	
a)les circonstances prvues  l'alina (1)a) existent;



	
b)la visite est ncessaire pour l'application de la prsente loi;



	
c)un refus a t oppos  la visite ou il y a des motifs raisonnables de croire que tel sera le cas.
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Usage de la force

(1.3)L'inspecteur ne peut recourir  la force dans l'excution du mandat que si celui-ci en autorise expressment l'usage et que si lui-mme est accompagn d'un agent de la paix.
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Assistance  l'inspecteur

(2)Le propritaire ou le responsable du lieu ou vhicule visit, ainsi que quiconque s'y trouve, sont tenus de prter  l'inspecteur toute l'assistance possible dans l'exercice des fonctions que lui confre la prsente partie et de lui donner les renseignements qu'il peut valablement exiger quant  l'application de la prsente partie.







	L.R. (1985), ch. F-13, art. 26;

	L.R. (1985), ch. 31 (1er suppl.), art. 12.
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[bookmark: art27] 
Saisie


	
27(1)L'inspecteur peut saisir et retenir tout poisson, s'il a des motifs raisonnables de croire qu'il a servi ou donn lieu  une infraction  la prsente partie.











[bookmark: art27par2][bookmark: art27par2]



	
Rtention

(2)La rtention prend fin:


	
a)soit aprs constatation, par l'inspecteur, de l'observation de la prsente partie;



	
b)soit  l'expiration d'un dlai de quatre-vingt-dix jours  compter de la date de la saisie.





Toutefois, en cas de poursuite intente en l'espce, elle peut se prolonger jusqu' l'issue dfinitive de celle-ci.
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Confiscation

(3)Sur dclaration de culpabilit de l'auteur d'une infraction  la prsente partie, le tribunal peut, en sus de toute peine impose, prononcer la confiscation, au profit de Sa Majest, du poisson ayant servi ou donn lieu  l'infraction.
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Rglements

(4)Le gouverneur en conseil peut prendre des rglements en ce qui concerne:


	
a)la rtention du poisson saisi en application du prsent article, ainsi que sa conservation ou prservation;



	
b)le sort du poisson confisqu.











	S.R., ch. F-13, art. 28.
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Entrave et fausses dclarations

28Il est interdit d'entraver l'action de l'inspecteur dans l'exercice de ses fonctions et de lui faire, oralement ou par crit, une dclaration fausse ou trompeuse.



	S.R., ch. F-13, art. 29.
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Infractions et peines
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[bookmark: art29] 
Contravention  la prsente partie


	
29(1)Toute personne qui contrevient ou dont l'agent ou le mandataire contrevient  la prsente partie commet, selon le cas, une infraction:


	
a)passible, sur mise en accusation, d'un emprisonnement maximal de deux ans;



	
b)punissable sur dclaration de culpabilit par procdure sommaire.
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Preuve

(2)Dans les poursuites pour infraction  la prsente partie, il suffit, pour prouver l'infraction, d'tablir qu'elle a t commise par un agent ou un mandataire de l'accus, que cet agent ou mandataire ait t ou non identifi ou poursuivi. L'accus peut se disculper en prouvant que la perptration a eu lieu  son insu ou sans son consentement et qu'il avait pris les mesures ncessaires pour l'empcher.
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Prescription

(3)Les poursuites visant une infraction  la prsente partie punissable sur dclaration de culpabilit par procdure sommaire se prescrivent par un an  compter de sa perptration.







	S.R., ch. F-13, art. 30.
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Preuve relative au lieu de provenance

30Dans les poursuites pour infraction  la prsente partie, la preuve qu'un emballage a t marqu de faon  indiquer ou  laisser raisonnablement croire que le poisson qui s'y trouve est un produit d'une des provinces participantes, ou d'une zone ou rgion situe dans cette province, ou y a t pch, fait foi, sauf preuve contraire, de la provenance du poisson en cause.



	S.R., ch. F-13, art. 31.
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Tribunal comptent

31Le juge de la cour provinciale ou le juge de paix dans le ressort duquel l'accus rside ou exerce ses activits est comptent pour connatre de toute plainte ou dnonciation en matire d'infraction  la prsente partie, indpendamment du lieu de perptration.



	L.R. (1985), ch. F-13, art. 31;

	L.R. (1985), ch. 27 (1er suppl.), art. 203.
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PARTIE IVRapport annuel
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Transmission aux lieutenants-gouverneurs

32L'Office transmet un exemplaire du rapport annuel qu'il tablit en conformit avec l'article 150 de la Loi sur la gestion des finances publiques au lieutenant-gouverneur en conseil de chacune des provinces participantes.



	S.R., ch. F-13, art. 33;

	1984, ch. 31, art. 14.
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ANNEXE(article 19)






	Espces
	Synonymes





	Barbotte (Ictalurus nebulosus)
	-



	Barbotte noire (Ictalurus melas)
	-



	Barbue (Ictalurus punctatus)
	-



	Brme (Carpiodes cyprinus)
	-



	Brochet (Esox lucius)
	brochet commun, brochet du Nord, grand brochet du Nord



	Carpe (Cyprinus carpio)
	-



	Catostome noir commun (Catostomus spp.)
	mulet, carpe, carpe ronde, carpe noire



	Cisco (Leucichthys spp.)
	tullibee, hareng de lac, sucet, poisson d'automne



	Corgone (Coregonus clupeaformis)
	corgone de lac, poisson blanc



	Cyprin-carpe (Ictiobus spp.)
	poisson  couette, buffalo



	Dor commun (Stizostedion vitreum)
	dor



	Dor noir (Stizostedion canadense)
	black bonhomme, perche-chien, dor charbonnier



	Esturgeon jaune (Acipenser fulvescens)
	esturgeon de lac, camus, maill, escargot, esturgeon



	Inconnu (Stenodus leucichthys)
	saumon du Mackenzie



	Laquaiche argente (Hiodon tergisus)
	-



	Laquaiche aux yeux d'or (Hiodon alosoides)
	goldeye



	Lote (Lota lota)
	loche, urophycis, lingue, morue longue, loquette d'Amrique, anguille de roche, loquette arctique, amie, lutjan, lutjanus



	Malachigan (Aplodinotus grunniens)
	malachigan d'eau douce, mle, lune de mer, lune d'argent, poisson-lune, rouet



	Moxostome (Moxostoma spp.)
	moxostome dor, mulet, carpe, carpe noire, carpe bleue, carpe ronde



	Omble arctique (Salvelinus alpinus)
	salveline arctique, omble chevalier, truite de mer, ilkalu ou ekaluk, saumon de la Baie d'Hudson, omble de fontaine, truite de ruisseau, truite rouge, truite saumone, truite mouchete



	Perche (Perca flavescens)
	perchaude



	Saumon coho (Oncorhynchus kisutch)
	saumon argent, saumon  dos bleu



	Truite arc-en-ciel (Salmo gairdneri)
	truite kamloops



	Truite de lac (Cristivomer namaycush)
	touladi, omble gris, truite, truite grise, truite saumone







	S.R., ch. F-13, ann.;

	DORS/71-348.











